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Roman Catholic Church in Jackson

Palm Sunday of the %

Passion of the Lord §

March 24, 2024

X

Saturday, March 23

8:00 a.m.

5:30 p.m.

Sunday, March 24 Palm Sunday
8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m. (Spanish)

Monday, March 25

8:00 a.m.
Tuesday, March 26

8:00a.m.

Wednesday, March 27

8:00 a.m.

Thursday, March 28 Holy Thursday
6:00 p.m. (Bilingual)

Friday, March 29 Good Friday
3:00 p.m. (English)

6:00 p.m. (Spanish)

Saturday, March 30 Easter Vigil
8:00 p.m. (Bilingual)

Sunday, March 31 Easter Sunday
10:00 a.m.

12:00 p.m. (Spanish)

Deacon Bill Hill
Nannette Martin +

Mr. Gary Rex

OLM Parishoners and Visitors
Familia Ramos, Lucina Ramos +,

Hesiquio Ramos +

Tom Staebell

OLM Clergy

Patrick Martin +

No mass, Liturgy Service
No mass, Liturgy Service

Zita & Joe Izzo & Norina Sheilds +

The Vanderlin Family

The Victor Tzompa Family

, WY

To all parishioners: If you are homebound and would like to

receive the sacraments or a visit from a priest, or if you are ‘

aware of someone who needs a check-in, please contact the office. Para
todos los feligreses: Si esta confinado en su hogary le gustaria recibir los

#*

sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe que alguien necesita registrarse,
comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
Ed DeTemple, Patrick Sullivan, James De Temple, Parker Felton, Gap
Pucci, Al Parker, Ana Nolan, Denise Dodd, Kevin Chappell, Hudson An-
selmi, Kathy Olson, Mark Harden, Richard Arndt, Savannah Lavenstein,
Sofia Nolan, Nicole Palomba, Nina Palomba, Angelina Palomba, Rosan-
ne Brandau, Cecilia Bellinghiere
Souls of the Departed
Christopher Kelly, Judith Hammerschlay, Travis Deardoff, Martha
Pittard, Gerry Boelte, Joseph Dunn

Lectors:
5:30 pm: Bill Maloney

8:00 am: Tom McCauley & Shane Gray
10:00am: Mary Kay Turner
12:00 pm: Wendy Martinez, Rosa

Eucharistic Ministers:

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone
to the prayer list or have a Mass offered for a specific intention,

contact the parish office. If you would like a Mass offered on a spe-
cific date, contact the parish office at least six months prior to that

date.
[ 4
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5:30 pm: Bill Stangl
8:00 am: Avelina Zarate

10:00am: Barbara McPeak, Jane Carter-Getz, Abigail Nava Aburto,

Ramon Garcia

12:00 pm: Lidia Corona, Anayeli Sanchez, Alicia Aguilar, Viridiana
Moreno, Cristina Sanchez, Marisol Ramirez, Paola Montiel

Current Month Current Month Bud
. geted 554,249
Collection Collected $ 50,080
Information for Current Month YTD Current Month YTD
Febuary Collected $ 469,730 Budgeted $933,999 Online Giving

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

(307) 733-2516 @ lizzetolm@gmail.com n

Follow: Our Lady of
the Mountains Page

Youll'lif3} @ormcatholic

I@l @olmcatholic fjt:‘ www.olmcatholic.org

myParish App: Download
app to access daily

Text: MOUNTAINFAMILY to
84576 to receive parish updates

rea_dj_ngs




Doers of the Word March 24, 2024 Palm Sunday “l can’t breathe”

Last Thursday the diocese celebrated the Chrism Mass at St Patrick’s Church in Casper. The bishop and priests re-
newed their priestly promises, and blessed three oils that go to each parish for the coming year. The oils will be
used to celebrate various sacraments in the parishes. Today, the triumphant entrance into Jerusalem and the read-
ing of Jesus’s passion and death in the Gospel of Mark.

On the evening of Holy Thursday we celebrate the Mass of the Lord’s Supper. The Season of Lent officially ends,
and we enter a three-day Season called Triduum. At this Mass the priest will wash the feet of some people just as
Jesus washed the feet of his Apostles. The washing of the feet symbolizes the new form of leadership Jesus gave to
his disciples; that is, to be the leader, one must be the servant of all. We call this the servant-leader model. Jesus
will ask them, “Do you realize what | have done for you?” Do you? On this day we also traditionally commemorate
the Institution of two sacraments: Priesthood and Eucharist (First Commun-

ion). This is also the day to read John 17; The Priestly Prayer of Jesus: His long-

est recorded prayer summing up his feelings and his plans for all of us! =————\\

On Good Friday, we commemorate Jesus’ Passion and Death. This traditional % N
service has three parts: Reading of the Passion; Veneration of the Cross; and a
Communion Service. A service in English will begin at 3 pm and one in Spanish
at 6 pm. In the evening service the Seven Last Words of Jesus will be preached

in English and Spanish by the clergy.

Having already rehearsed the Passion on Palm Sunday, we come to a critical

moment; at the hearing of Jesus’ final breath on the cross, all kneel and pause [

in silence - a moment marked by profound vulnerability and unjust suffering - '1
we are brought to our knees, our wager of faith hanging on the cross, lifeless

= .

and torn. The utterance of the words “I can’t breathe” also bring us to our

knees. These words were heard around the world on May 25, 2020.

.On Holy Saturday Evening, we will celebrate the one Mass that is permitted that day at 8:00 P.M. The Mass in bi-
lingual, and at this celebration we will have the Blessing of Fire, Water, and the Easter Candle, and most important-
ly, we will celebrate Sacraments of Initiation (Baptism, Confirmation, and First Communion) for our people in our
RCIA Ministry.

This is the Good News on this Palm Sunday. We welcome you to participate!

Addendum: A musical accompaniment for these days: Beethoven’s oratorio Christ on the Mount of Olives. The
piece is in three parts: the first part focuses on Christ’s emotional turmoil in that garden caused by thoughts of the
crucifixion. The second part brings attention to the nature of Christ’s work on earth, as well as his arrest by the sol-
diers. The final part concentrates on Christ’s victory over death and ends with a triumphant chorus. All of this, sis-
ters and brothers, spells VICTORY for us!!

An added “attraction” might be to read Fr Richard Rohr’s OFM book, “Breathing Underwater: Spirituality and the 12
Steps.” To survive the tidal wave of compulsive behavior and addiction Christians must learn “to breathe underwa-

”

ter.” From “l can’t breathe” to “breathing under water?” If it works, go for it!



Hacedores de la Palabra 24 de marzo de 2024 Domingo de Ramos “No puedo respirar”

El jueves pasado la diécesis celebré la Misa Crismal en la Iglesia de San Patricio en Casper. El obispo y los sacerdotes
renovaron sus promesas sacerdotales y bendijeron tres éleos que irdn a cada parroquia para el préoximo ano. Los
aceites se utilizaran para celebrar diversos sacramentos en las parroquias. Hoy, la entrada triunfal en Jerusalén y Ia
lectura de la pasién y muerte de Jesus en el Evangelio de Marcos.

La tarde del Jueves Santo celebramos la Misa de la Cena del Sefior. El Tiempo de Cuaresma termina oficialmente y
entramos en un Tiempo de tres dias llamado Triduo. En esta Misa el sacerdote lavara los pies de algunas personas
asi como Jesus lavé los pies de sus Apdstoles. El lavatorio de los pies simboliza la nueva forma de liderazgo que Jesus
dio a sus discipulos; es decir, para ser lider hay que ser servidor de todos. A esto lo llamamos el modelo de lider
servidor. JesUs les preguntara: “éSe dan cuenta de lo que he hecho por ustedes?” {Tu? En este dia también con-
memoramos tradicionalmente la Instituciéon de dos sacramentos: Sac-

erdocio y Eucaristia (Primera Comunidn). Este es también el dia para

leer Juan 17; La Oracién Sacerdotal de Jesus: iSu oracion mas larga

registrada que resume sus sentimientos y sus planes para todos no-

sotros!

El Viernes Santo conmemoramos la Pasion y Muerte de Jesus. Este
tradicional servicio consta de tres partes: Lectura de la Pasion; Venera-
cion de la Cruz; y un Servicio de Comunién. Un servicio en inglés
comenzara a las 3 pm y uno en espafiol a las 6 pm. En el servicio noc-
turno el clero predicara las Siete Ultimas Palabras de Jesus en inglés y
espanol.

Habiendo ya ensayado la Pasién del Domingo de Ramos, llegamos a un
momento critico; Al escuchar el ultimo aliento de Jesus en la cruz, to- =
dos nos arrodillamos y hacemos una pausa en silencio - un momento marcado por una profunda vulnerabilidad y un
sufrimiento injusto - caemos de rodillas, con nuestra apuesta de fe colgando en la cruz, sin vida y desgarrada. La pro-
nunciacién de las palabras “No puedo respirar” también nos pone de rodillas. Estas palabras se escucharon en todo
el mundo el 25 de mayo de 2020.

.El Sdbado Santo por la tarde celebraremos la Unica Misa permitida ese dia a las 8:00 p.m. La Misa es bilinglie, y en
esta celebracién tendremos la Bendicién del Fuego, el Agua y el Cirio Pascual, y lo mas importante, celebraremos los
Sacramentos de Iniciacion (Bautismo, Confirmacion y Primera Comunidn) para nuestro pueblo en nuestra Ministerio
RICA.

Esta es la Buena Nueva de este Domingo de Ramos. iTe invitamos a participar!

Anexo: Un acompanamiento musical para estos dias: el oratorio Cristo en el Monte de los Olivos de Beethoven. La
pieza consta de tres partes: la primera parte se centra en la agitacion emocional de Cristo en ese jardin causada por
los pensamientos sobre la crucifixién. La segunda parte llama la atencién sobre la naturaleza de la obra de Cristo en
la tierra, asi como su arresto por los soldados. La parte final se concentra en la victoria de Cristo sobre la muerte y
termina con un coro triunfante. jiTodo esto, hermanas y hermanos, significa VICTORIA para nosotros!!

Una “atraccién” adicional podria ser leer el libro OFM del P. Richard Rohr, “Respirar bajo el agua: la espiritualidad y
los 12 pasos”. Para sobrevivir al maremoto de conducta compulsiva y adicciéon, los cristianos deben aprender a
“respirar bajo el agua”. éDe “no puedo respirar” a “érespirar bajo el agua?” Si funciona, iadelante!
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Worldwide Marriage Encounter Experience: The Marriage Encounter Experience has been rejuvenating marriages

for more than 50 years worldwide. If you have never made an Experience, we invite you to consider the next one at
the Historic Elk Mountain Hotel April 12-14. If you already have made an Experience and it has been a few or even
many years ago, consider making an anniversary Experience. As we grow and change, (and age), our issues change.
The application fee for the Experience is $100, and there is an
opportunity to make a donation at the end of the Experience
to go toward the actual cost of room and meals. To learn more,
watch: https://www.facebook.com/watch/?
v=635747607124827 OR visit wwme.org OR apply today by
calling 307-215-9444,

Experiencia de Encuentro Matrimonial Mundial: La Experi-
encia de Encuentro Matrimonial ha rejuvenecido matrimonios
durante mas de 50 afios en todo el mundo. Si nunca has real-
izado una Experiencia, te invitamos a considerar la préoxima en el Historic Elk Mountain Hotel del 12 al 14 de abril. Si
ya has realizado una Experiencia y ha sido hace unos cuantos o incluso muchos afios, plantéate hacer una Experiencia
de aniversario. A medida que crecemos y cambiamos (y envejecemos), nuestros problemas cambian. La tarifa de so-
licitud para la Experiencia es de $100 y existe la oportunidad de hacer una donacidn al final de la Experiencia para
cubrir el costo real del alojamiento y las comidas. Para obtener mas informacién, mire: https://www.facebook.com/
watch/?v=6357476071248270 visite wwme.org O presente su solicitud hoy llamando al 307-215-9444.



https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://wwme.org
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://wwme.org

Lent 2024

His first illustration, released ahead of Lent, depicts an image of Pope Francis pushing a wheelbarrow containing a
sack full of faith through a desert of nails "that represent idols old and new, and our captivity," he said. Nails in the
road would puncture the rubber wheel, putting the journey to a stop, but by "following Pope Francis, who opens the
path with the power of faith," the road becomes passable for everyone "and the goal attainable," he said.

An illustration by Mauro Pallotta, known as "Maupal," for Pope Francis' Lenten message for 2024 was released during
a news conference at the Vatican Feb. 1, 2024. Lent begins Feb. 14, Ash Wednesday, and concludes March 28, Holy
Thursday. (CNS photo/courtesy Dicastery for Promoting Integral Human Development)

Cuaresma 2024

Su primera ilustracién, publicada antes de la Cuaresma, muestra una imagen del Papa Francisco empujando una car-
retilla que contiene un saco lleno de fe a través de un desierto de clavos "que representan idolos viejos y nuevos, y
nuestro cautiverio", dijo. Los clavos en el camino pincharian la rueda de goma, deteniendo el viaje, pero "siguiendo al
Papa Francisco, que abre el camino con el poder de la fe", el camino se vuelve transitable para todos "y la meta al-
canzable", afirma. .

Una ilustraciéon de Mauro Pallotta, conocido como "Maupal", para el mensaje de Cuaresma del Papa Francisco para
2024 fue publicada durante una conferencia de prensa en el Vaticano el 1 de febrero de 2024. La Cuaresma comienza
el 14 de febrero, Miércoles de Ceniza, y concluye el 28 de marzo, Dia Santo. Jueves. (Foto CNS/cortesia Dicasterio
para el Servicio del Desarrollo Humano Integral)
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“Through the Desert
God Leads us
to Freedom”

«I am the Lord your God,
who brought you out

of the land of Egypt,
out of the house of slavery»
(Ex 20:2)
DE%0
&2 el #LENT by i
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Holy Thursday and Good Friday Collections

As has been our custom for many years, our collection during Mass on Holy Thursday will be given to a cause out-
side of our church. This year, whatever you contribute will be given to a missionary in Peru, Sister Ancilla Maloney
(sister of our fellow parishioner, Bill Maloney). Sister Ancilla, of the Servants of the Immaculate Heart of Mary, has
been a missionary in the mountains of Peru for over 32 years. One of the mission churches which she serves in a poor

mountain village is in dire need of repair. Sister Ancilla and her Bishop have asked for our financial assistance.

On Good Friday, our collection will go to the Franciscans working in the Holy Land. This collection, which is taken up
in all Catholic Churches throughout the world, goes to the upkeep of the holy places and shrines in the Holy Land

which are under the custody of the Franciscans, as well as for social care, support, and education they provide to lo-

cal residents. We ask you to be as generous as you can to

both of these causes.

Colecciones de Jueves y Viernes Santo

Como ha sido nuestra costumbre durante muchos afios,
nuestra colecta durante la Misa del Jueves Santo se donara

a una causa fuera de nuestra iglesia. Este afio, todo lo que

contribuyas se entregara a una misionera en Peru, la her-
mana Ancilla Maloney (hermana de nuestro compafiero feligrés, Bill Maloney). Sor Ancilla, de las Siervas del Inmac-
ulado Corazdn de Maria, ha sido misionera en las montanas del Perd durante mas de 32 afios. Una de las iglesias

misioneras a las que sirve en un pueblo pobre de montafia necesita urgentemente una reparacion. La hermana An-

cilla 'y su obispo han pedido nuestra ayuda financiera.

El Viernes Santo, nuestra colecta ira a los franciscanos que trabajan en Tierra Santa. Esta colecta, que se realiza en
todas las Iglesias catélicas del mundo, se destina al mantenimiento de los lugares santos y santuarios en Tierra Santa
gue estan bajo la custodia de los franciscanos, asi como a la atencién social, el apoyo y la educacién que brindan a

los residentes locales. Le pedimos que sea lo mas generoso posible con ambas causas.

Office Closure for Holy Week & Easter
The parish office will be closed on Thursday (3/28) and Friday (3/29) of next H O LY WE E K
week for Holy Week. We will also be closed on Easter Monday (4/1). il
OLM clergy and staff would like to wish you a very beautiful and blessed Holy

Week!

Cierre de oficinas por Semana Santa y Pascua ‘ | 3
La oficina parroquial estara cerrada el jueves (28/3) y viernes (29/3) de la | 3‘
proxima semana por Semana Santa. También estaremos cerrados el lunes de ‘\

Pascua (4/1).

iEl clero y el personal de OLM desean desearles una Semana Santa muy

hermosa y bendecida! -




Comunidad Latina

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa!
Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de
Guadalupe y hacer el rosario todos los dias en casa. Los interesados, por favor anotarse con

Maria Felix Leon.

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que
tengan la disponibilidad de acompafiarnos y gusten asistir son bienvenidos

Divine Mercy Rosary
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

Rosario a Nuestra Madre Maria

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes
de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion.

Rosary to Our Mother Mary

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM mass for those

who like to participate. We would love to have your participation.

Lideres de Ministerios

Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino.

Paola Montiel - Lider de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante OF

la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la
Eucaristia, hospitalidad, y ofrendas.

Maria Felix Leon - Lider de Oracién = Se encarga de todo lo que
tiene que ver con la oracion DENTRO de la Iglesia, incluyendo los
Rosarios.

Alicia Aguilar - Lider de Evangelizacidn = Se encarga de todo lo que tiene ver con oracidn FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios.

Beatriz Cabrera - Lider de Formacién de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municacién entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.

Viridiana Moreno - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceafieras y actividades para jovenes.

Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio.




Palm Sunday Coloring Page!

iPagina para colorear de Domingo de Ramos!
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OLM Music Schedule

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
March 23 Ensemble March 24 A Capella Spanish Choir
\\ @ /-'?\///: iy /
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Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal

1085 GregoryLn  Jackson, WY
307.733.3961

945 W. Broadway
Under the Big American Flag

Sidewinders Teton Ledppliance Repair
o , Affordable
Tavern & Sports Grill e
Andy Heffron
Parties Video Games Owner
Landscape Maintenance Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Lawnmowing - Gardening Microbrews Discount Liquor




OLM Staff
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual)
Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Doug Vichek— Parochial Assistant Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon Mary Martin - JCCW

Deacon Richard Harden - Faith Formation Director Tom Botts - Grand Knight K of C

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Huck Henneberry - Maintenance/Safety
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual) Tom Botts - Finance Council Chairperson

' Corazongs para los Hambrigntos

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm-~ 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser
Interested in volunteering? . 3
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at

» contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com Hlearts for the Hlungry

isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Sunday Mass: (after morning Mass)
Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and ADORATION SCHEDULE
12:00 p.m. Spanish Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m. CONFESSION SCHEDULE
Tuesday: 8:00 a.m. By appointment or from 4-5pm Saturday evening
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. PARISH CONTACT
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516
Saturday:  8:00 a.m. Email: lizzetolm @gmail.com
Iv:‘ailingIAth':jress: PO Box 99k2, Jackson ¥VY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
MORNING PRAYER : . — Eri . A
Monday-Saturday: 7:45 a.m. Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
Mary’s Daughters: Wednesday’s 1:30pm-3:30pm
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STEARK & GAME HOUSE
733-3287 * 862 W. BROADWAY

g™ = - -é trilipiderm®
6 All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

BESTAURAN T

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
100 Flat Creek Drive.
Jackson Hole, WY 83001

Foellp, Cose

Beautiful Things for Entertaining
48 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

_J/ RENDEZVOUS ENGINEERING
J Matt Ostdiek and Bob Ablondi
Civil Engineers = Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street » Jackson WY 83001

MICHAEL KUDAR

Jackson
Hole

307.413.0850

[ S

hchy§
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mﬂh Use o %
%
Jackson, Wyomin:

Specalizing in Cold-Hardy Plants for 42 years
- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock
- Large Assortment of Flowering Plants

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road

3ANK o

JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON = LOCALLY OWNED AND MAMAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Kudar@jhsir.com Monday — Saturday 9-5 = Sunday 10-4 132-BOJH
TILEMANS | e | us
T < BUI
- AT e 1315 S. Hwy 89, Suite 103
o e a - RO BOX 2560 + AUTO
—————Lori M. Tillemans, AIA Jackson, WY Nt
B .
D e n t a I P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002 307-733-2464 K
lori@tillemans.com www.tillernans.com 3
s (307)413.7731 john.turner@hubinternational.com * BUSINESS
otta m. 3 3122

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
Cody, WY 82414

INSURANCE

HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

ACE

Hardware

475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM
50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

At Deloney/Glenwood 307-733-4916
Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

RSTORE

NE LOFTnvoe

LiguoF

Locally Owned
Community Minded

Jackson
Hole

"

bothcbv

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
Your trusted builder and handyman!

Contact Victor Perez 307-699-8738




